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In this chapter, we include a discussion 
about the actual timeline of Israel in 
Egypt which was not 400 years of 
slavery.  

1 And the LORD spoke to Moses 

and Aaron in the land of Egypt 

saying, 2 This month will be your 

beginning of months: it is your 

first month of the year / Nisan (Abib) 
= March–April… these names come 
from Babylon (Canaanite) English 
equivalent. 

3 Speak to all the congregation of 

Israel, saying: On the tenth day 

of this month, every man for 

himself will take a lamb, 

according to the household of  

their father, a lamb for each 

household: 

4 and if the household is too 

small for the lamb, let him and 

his neighbor next to his house 

take one according to the number of the souls; 

according to what everyone will eat, will make 

your count for the lamb. 

5 A lamb will be unblemished, a male one-year-

old: take it from the sheep or the goats: 

6 and it will be your duty until the fourteenth 

day of the same month: and the whole assembly 

of the congregation of Israel will kill it in the 

evening / have it in your home 4 days; which is long 
enough for the littlest children and biggest adults to 
affectionately respond to on the 4th day. 

7 And they will take some of the blood, and put 

it on the two doorposts, and on the lintel of the 

houses which they eat it in. 

8 And they will eat the flesh that night, 

En este capítulo, incluimos un debate 
sobre la cronología real de Israel en 
Egipto, que no fueron cuatrocientos años 
de esclavitud.  

1 y el SEÑOR habló a Moisés y a 

Aarón en la tierra de Egipto, 

diciendo: 2 este mes será vuestro 

comienzo de meses: es vuestro 

primer mes del año / Nisán (Abib) = 
marzo – abril... estos nombres provienen 
de Babilonia (caninita) equivalente en 
inglés. 

3 habla a toda la congregación de 

Israel, diciendo: en el décimo 

día de este mes, todo hombre 

por sí mismo tomará un 

cordero, según la casa de su 

padre, un cordero para cada 

hogar: 

4 y si el hogar es demasiado 

pequeño para el cordero, que 

él y su vecino junto a su casa 

tomen uno según el número de almas; de 

acuerdo con lo que todos comerán, harán su 

conteo para el cordero. 

5 un cordero será sin defecto, un varón de un año 

de edad: lo tomará de las ovejas o de las cabras: 

6 y será tu deber hasta el decimocuarto día del 

mismo mes, y toda la Asamblea de la 

congregación de Israel lo matará por la noche / lo 
tendrá en tu casa cuatro días; que es lo suficientemente 
largo para que los niños más pequeños y los adultos más 
grandes respondan afectuosamente al cuarto día. 

7 y tomaran parte de la sangre, y la pusieron en 

las dos puertas, y en el dintel de las casas en las 

que se lo comen. 

8 y comerán la carne aquella noche, 
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roasted in fire; and with unleavened bread and 

bitter herbs they will eat it. 

9 Do not eat it raw, nor boiled at all with water, 

but roasted in fire: its head with its legs, and its 

entrails. 

10 And none of it leave until the morning; what 

is left of it until morning,  

with fire burn it. 

11 And thus you will eat it: on your waste a belt 

buckled, your shoes on your feet, your walking 

staff in hand; and you will eat it in haste: it is 

the Passover of the Lord. 

12 For I will pass through the land of Egypt this 

night, and will strike all the firstborn in the 

land of Egypt, both man and beast; and against 

all the gods of Egypt I will execute judgment: 

I am the LORD. 

13 And the blood will be a sign upon the houses 

where you are: and when I see the blood, I will 

pass over you, and the plague will not be on 

you to destroy you, when I strike the land of 

Egypt. 

14 So this day will be a reminder to you; and you 

will celebrate it as a feast to the LORD through 

your generations; you will celebrate it as an 

everlasting feast. 

15 Seven days you will eat unleavened bread; on 

the first day remove leaven from your houses: 

for whoever eats leavened bread that soul will 

be cut off from Israel, from the first day until 

the seventh day. 

16 And on the first day, there will be a holy 

gathering, and on the seventh day there will be 

a holy gathering to you; 

asado en el fuego; y con pan sin levadura y 

hierbas amargas se lo comerán. 

9 no lo comas crudo, ni hervido en absoluto con 

agua, sino asado en fuego: su cabeza con sus 

patas, y sus entrañas. 

10 y nada de eso se va hasta la mañana; lo que 

queda de él hasta la mañana,  

con fuego quemarlo. 

11 y así te lo comerás: en tus desperdicios un 

cinturón ajustado, tus zapatos en tus pies, tu 

bastón en mano; y lo comerás a toda prisa: es 

la Pascua del Señor. 

12 porque pasaré por la tierra de Egipto esta 

noche, y atacaré a todos los primogénitos de la 

tierra de Egipto, tanto del hombre como de la 

bestia; y contra todos los dioses de Egipto voy a 

ejecutar el juicio: Yo soy el Señor. 

13 y la sangre será una señal sobre las casas 

donde estáis: y cuando vea la sangre, pasaré 

sobre vosotros, y la plaga no estará sobre 

vosotros para destruiros, cuando golpee la 

tierra de Egipto. 

14 así que este día será un recordatorio para 

vosotros; y la celebraremos como una fiesta al 

Señor a través de vuestras generaciones; lo 

celebraremos como una fiesta eterna. 

15 siete días comerás pan sin levadura; en el 

primer día eliminar la levadura de sus casas: 

para quien come el pan con levadura esa alma 

será cortada de Israel, desde el primer día 

hasta el séptimo día. 

16 y el primer día habrá una santa asamblea, y 

en el séptimo día habrá un recogimiento 

sagrado para vosotros; 
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no manner of work will be done on them, 

except what everyone must eat, that only may 

be done by you. 

17 And you will keep the unleavened bread; 

for on this same day I brought your armies 

from the land of Egypt: so, keep this day 

through your generations as an ordinance 

forever.  

18 In the first month, on the fourteenth day of 

the month at evening,  

eat unleavened bread, until the twenty first day 

of the month at evening. 

19 Seven days no leaven will be found in your 

houses: for whoever eats what is leavened, even 

that soul will be cut off from the congregation 

of Israel, whether a foreigner, or native in the 

land. 

20 Anything leavened you will not eat; in all 

your dwellings you will eat unleavened bread. 

21 Then Moses called for all the elders 

of Israel, and said to them, Grab and 

take a lamb for you according to your 

families, and kill the Passover lamb.  

22 And take a bunch of hyssop, and 

dip it in the blood that is in the basin, 

and brush it on the lintel and the two 

doorposts with the blood that is in the 

basin; and none of you will go out the door of 

his house until morning. 

23 For the LORD will pass through to strike the 

Egyptians; and when He sees the blood on the 

lintel, and on the two doorposts, the LORD will 

pass over the door, and will not permit the 

destroyer to come in to your houses to strike you. 

no se hará ningún tipo de trabajo en ellos, 

excepto lo que todos deben comer, que sólo 

puede ser hecho por usted. 

17 y guardáis el pan sin levadura; por ese 

mismo día, traje a vuestros ejércitos de la 

tierra de Egipto: así que, guardáis este día a 

través de sus generaciones como una 

ordenanza para siempre.  

18 en el primer mes, en el decimocuarto día del 

mes por la noche,  

comer pan sin levadura, hasta el primer día del 

mes por la noche. 

19 siete días no se hallará levadura en sus casas: 

para quien come lo que se ha liado, incluso esa 

alma será cortada de la congregación de Israel, 

ya sea extranjera o nativa en la tierra. 

20 cualquier cosa con levadura no comerás; en 

todas sus viviendas comerá pan sin levadura. 

21 Entonces Moisés llamó a todos los 

ancianos de Israel, y les dijo: coge y 

toma un cordero para ti según tus 

familias, y mata el cordero de la 

Pascua.  

22 y tomar un puñado de hisopo, y 

sumergir en la sangre que está en la 

cuenca, y cepillarlo en el dintel y las 

dos entradas con la sangre que está 

en la cuenca; y ninguno de ustedes va a salir 

por la puerta de su casa hasta la mañana. 

23 porque el SEÑOR pasará para atacar a los 

egipcios; y cuando él ve la sangre en el dintel, y 

en las dos puertas, el SEÑOR pasará por la 

puerta, y no permitirá que el destructor venga 

a sus casas para golpearle. 
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24 And you will keep this for an ordinance to 

you and your sons forever. 

25 And it will happen, when you enter the land 

that the LORD gives you, according as He 

promised, that you will keep this rite. 

26 And it will happen, when your children say 

to you, What does this rite mean? 

27 you will say, It is the sacrifice of the Passover 

of the LORD, who passed over the 

households of the children of Israel in Egypt, 

when He struck the Egyptians, and delivered 

our houses. So the people bowed their heads 

and worshiped. 

28 And the children of Israel went away, and did 

as the LORD commanded Moses and Aaron, so 

they did. 

29 And it happened, that at midnight 

the LORD struck all the firstborn in the land of 

Egypt, from the firstborn of 

Pharaoh who sat on his throne, to 

the firstborn of the captive who 

was in prison; and all the 

firstborn of cattle. 

30 And Pharaoh rose up in the 

night, he, and all his servants, and 

all the Egyptians;  

and there was a great cry in 

Egypt; for there was not a house 

where there was not one dead.  

and  Pharaoh AH-MOSA who ruled during the Hyksos 
expulsion (1453bc) His name means: Brother of Moses;  

on the AH-Mosa Stele he writes about the Prince of the 
Wilderness (most likely speaking of Moses)  

24 y te guardáis esto para una ordenanza a ti y a 

tus hijos para siempre. 

25 y sucederá, cuando entres en la tierra que el 

SEÑOR te da, según él prometió, que te 

guardáis este rito. 

26 y sucederá, cuando vuestros hijos os digan: 

¿Qué significa este rito? 

27 y tu dirás: esto es el sacrificio de la Pascua 

del SEÑOR, que pasó sobre los hogares de los 

hijos de Israel en Egipto, cuando golpeó a los 

egipcios, y entregó nuestras casas.  

Así que la gente inclinó la cabeza y adoró. 

28 y los hijos de Israel se fueron, e hicieron 

como el SEÑOR mandó a Moisés y a Aarón, y 

así lo hicieron. 

29 y sucedió que a la medianoche el SEÑOR 

golpeó a todos los primogénitos en la tierra de 

Egipto, del primogénito del Faraón 

que se sentó en su trono, al 

primogénito del cautivo que 

estaba en prisión; y todo el 

primogénito del ganado. 

30 y se levantó el faraón en la 

noche, él, y todos sus siervos, y 

todos los egipcios;  

y hubo un gran grito en Egipto; 

porque no había una casa donde no 

había un muerto. 

y el Faraón AH-MOSA que gobernó durante la 
expulsión de los Hicsos (1453bc) su nombre significa: 
hermano de Moisés;  
en el AH-Mosa Stele escribe sobre el príncipe del 
desierto (muy probablemente hablando de Moisés) 
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30 And Pharaoh rose up in the night, he, and all 

his servants, and all the Egyptians; and there 

was a great cry in Egypt; for there was not a 

house where there was not one dead. and  
Pharaoh AH-MOSA who ruled during the Hyksos 
expulsion (1453bc) His name means: Brother of Moses; 
on the AH-Mosa Stele he writes about the Prince of the 
Wilderness (most likely speaking of Moses)  

31 And he called for Moses and Aaron by night, 

and said, Rise up, and go from among my 

people, both you and the children of Israel; 

and go, serve the LORD, as you said. 

32 Also take your flocks and your herds, as you 

said, and be gone; and bless me also. 

33 And the Egyptians urged the people, to send 

them from the land in a hurry; for they said, 

We will all be dead. 

34 And the people took their dough before it 

was leavened, their kneading bowls bound up 

in their clothes on their shoulders. 

35 And the children of Israel did according to 

the word of Moses;  

and they borrowed of the Egyptians articles of 

silver, and articles of gold, and clothing / for all 
its seriousness, this verse is quite humorous; especially 
when you think 2,000,000 were borrowing: 

36 And the LORD gave the people favor in the 

sight of the Egyptians, so that they lent them 

what things they requested. And they plundered 

the Egyptians. 

Journey to Sinai in Arabia 

37 And the children of Israel journeyed from 

Rameses to Succoth, about 600,000 men on 

foot, beside children / perhaps, upward of 2,000,000 
people left Egypt.  

30 y se levantó el faraón en la noche, él, y todos 

sus siervos, y todos los egipcios; y hubo un gran 

grito en Egipto; porque no había una casa 

donde no había uno muerto. y el Faraón AH-
MOSA que gobernó durante la expulsión de los Hicsos 
(1453bc) su nombre significa: hermano de Moisés; en 
el AH-Mosa Stele escribe sobre el príncipe del desierto 
(muy probablemente hablando de Moisés)  

31 y él llamó a Moisés y a Aarón de noche, y 

dijo: Levántate y vete de entre mi pueblo, tanto 

tú como los hijos de Israel; e ir, servir al 

SEÑOR, como usted dijo. 

32 también tomen sus rebaños y sus rebaños, como 

usted dijo, y se han ido; y me bendiga también. 

33 y los egipcios exhortaron al pueblo a 

enviarlos de la tierra con prisa; porque 

dijeron: todos estaremos muertos. 

34 y la gente tomó su masa antes de que fuera 

fermentada en sus cuencos de amasar atados 

en sus ropas sobre sus hombros. 

35 y los hijos de Israel hicieron conforme a la 

palabra de Moisés;  

y tomaron prestados de los egipcios artículos de 

plata, y artículos de oro, y ropa / para seriedad, este 
verso es bastante gracioso; en particular cuando piensas 
que dos millones estaban pidiendo prestado: 

36 y el SEÑOR dio el favor del pueblo a los ojos 

de los egipcios, para que les prestaran las cosas 

que pidieron.  

Y saqueado a los egipcios. 

Viaje al Sinaí en Arabia 

37 y los hijos de Israel viajaron de Ramesés a 

Sucot, alrededor de 600.000 hombres a pie, al 

lado de los niños / tal vez, hacia arriba de dos millones 
personas salieron de Egipto.  
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38 And a mixed multitude 

went up also with them; and 

flocks, and herds, a very 

large number of livestock. 

39 And they baked unleavened 

cakes of the dough which 

they brought from Egypt, for 

it was not leavened; since 

they were driven from Egypt, 

and could not delay, neither 

had they prepared for 

themselves any provisions. 

40 Now the sojourning of the children of Israel, 

who dwelt in Egypt and the land of Canaan was 

430 years / this phrase is found in: the Septuagint; in 
the Samaritan Pentateuch; and in the writings by 
Flavius Josephus. Modern translations like NASB, 
NKJV, NIV and others, follow the Hebrew Masoretic 
text which was translated 1300 years later by Jewish 
scholars who sought to dispute the claims of Jesus as 
the Messiah;  

and like the Jesuits, also doctored with the early 
time-line of Shem and those in the post-flood world, 
at the time of the Tower of Babel when God divided 
the nations.   

Check out the research in this video: How Long Were 
The Israelites in Egypt? 

41 And it happened at the end of the four 

hundred thirty years (430), even the same day 

it came to pass, that all the armies of the LORD 

went out from the land of Egypt. 

Many scholars and followers thoughtlessly say: the 
children of Israel were slaves in Egypt for 430 years. 
But is that so? Moses was 80 years old when he left 
Egypt, his father Amram lived 137 years -- Exodus 6:20; 
his grandfather Kohath lived 133 years; he was 1 of the 
66 persons who went down to Egypt – Genesis 
46:26; so stretching the numbers: 133 + 137 + 80 = 350 
years maximum, from going to Egypt to leaving it.  

38 y una multitud mixta subió 

también con ellos; y rebaños, 

y rebaños, un gran número de 

ganado. 

39 y hornearon pasteles sin 

levadura de la masa que 

trajeron de Egipto, porque no 

se usó levadura; desde que 

fueron expulsados de Egipto, 

y no pudieron demorarse, ni 

habían preparado para sí 

mismos ninguna disposición. 

40 ahora la permanencia de los hijos de Israel, 

que habitaron en Egipto y la tierra de Canaán, 

fue de 430 años / esta frase se encuentra en: la 
Septuaginta; en el Pentateuco Samaritano; y en los 
escritos de Flavius Josephus. Traducciones modernas 
como NASB, NKJV, NIV y otros, siguen el texto 
Masorético hebreo que fue traducido 1300 años más 
tarde por eruditos judíos que trataron de disputar las 
afirmaciones de Jesús como el Mesías;  

y como los jesuitas, también manipulados con la línea 
de tiempo temprana de Sem y aquellos en el mundo 
después el diluvio, en el momento de la torre de Babel 
cuando Dios dividió las naciones. Echa un vistazo a la 
investigación en este video: ¿Cuánto tiempo estuvieron 
los israelitas en Egipto? 

41 y sucedió al final de los cuatrocientos treinta 

años (430), incluso el mismo día que aconteció, 

que todos los ejércitos del SEÑOR salieron de la 

tierra de Egipto. 

Muchos eruditos y seguidores dicen sin pensarlo: los 
hijos de Israel fueron esclavos en Egipto por 430 años. 
¿Pero es así? Moisés tenía 80 años de edad cuando 
salió de Egipto, su padre Amram vivió 137 años -- 
Éxodo 6:20; su abuelo Coat vivió 133 años; él era 1 de 
las 66 personas que bajaron a Egipto – Génesis 46:26; 
así que estirar los números: 133 + 137 + 80 = 350 años 
máximo, de ir a Egipto a dejarlo.  
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The key is found in one of Paul’s letters: Galatians 

3:16-17; Now to Abraham and his Seed were the 
promises made. And this I say, that the law which was 
made 430 years later, cannot annul the promises which 
were confirmed before by God in Christ.  

Paul is saying: from the time Abraham received the 
promises… until the time Moses was given the law on 
Mount Sinai in Arabia was 430 years. 

Abraham entered Canaan when he was 75, he was 100 
when Isaac was born, Isaac was 60 when Jacob was 
born, and Jacob arrived in Egypt 130; so, do the math: 
25 + 60 + 130 = 215 years – from the time Abraham 
arrived in Canaan until Jacob arrived in Egypt. 
 
So take 430 total, minus 215 years in Canaan =  
215 years in Egypt; and that is mathematically possible.  

42 It is keeping a night to the LORD for bringing 

them from the land of Egypt: this is keeping 

that night of the LORD, to be kept by all the 

children of Israel in their generations. 

43 And the LORD said to Moses and Aaron, This 

ordinance of the Passover: not any son of a 

foreigner will eat it: 

44 but every servant of a man bought for money, 

when he is circumcised,  

then he can eat it. 

45 A foreigner and a hired servant will not eat 

it. 

46 In a single house it will be eaten; you will not 

carry outside the house any of the flesh 

outside; nor will you break one of its bones / 
though the roman soldiers broke the bones of the 2 
criminals at the crucifixion, not a bone of Jesus the 
Passover Lamb was broken; something that simply 
amazed John who was there at Calvary – John 19. 

La clave se encuentra en una de las cartas de Pablo: 
Gálatas 3:16-17; Ahora a Abraham y a su posteridad 
se hicieron las promesas. Y esto digo, que la ley que 
se hizo 430 años más tarde no puede anular las 
promesas que fueron confirmadas por Dios en Cristo. 

Pablo está diciendo: desde el tiempo en que Abraham 
recibió las promesas... hasta el tiempo Moisés dio a la 
ley en el Monte Sinaí en Arabia fue 430 años. 

Abraham entró en Canaán cuando tenía 75, fue 100 
cuando Isaac nació, Isaac fue 60 cuando Jacob nació, 
y Jacob llegó a Egipto 130; por lo tanto, hacer las 
matemáticas: 25 + 60 + 130 = 215 años – desde el 
momento en que Abraham llegó a Canaán hasta que 
Jacob llegó a Egipto. Así que tome 430 total, menos 
215 años en Canaán = 215 años en Egipto; y eso es 
matemáticamente posible.  

42 es llevar una noche al SEÑOR por traerlos de 

la tierra de Egipto: esto es guardar esa noche 

del Señor, para ser guardado por todos los 

hijos de Israel en sus generaciones. 

43 y el SEÑOR dijo a Moisés y a Aarón, esta 

ordenanza de la Pascua: no cualquier hijo de 

un extranjero se lo comerá: 

44 pero cada siervo de un hombre compró por 

dinero, cuando es circuncidado,  

entonces puede comerlo. 

45 un extranjero y un sirviente asalariado no lo 

comerán. 

46 en una sola casa se comerá; usted no va a 

llevar fuera de la casa cualquiera de la carne 

fuera; ni romperá uno de sus huesos / aunque los 
soldados romanos rompieron los huesos de los dos 
criminales en la crucifixión, no un hueso de Jesús el 
cordero de la Pascua se rompió; algo que sorprendió a 
Juan que estaba allí en el Calvario – Juan 19. 
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47 All the congregation of Israel will do it. 

48 And when sojourns with 

you a foreigner, and does the 

Passover to the LORD, let all 

his males be circumcised, 

and then let him come near 

and do it; and he will be as 

a native in the land: for no 

uncircumcised person will 

eat it. 

49 The same law will be for him who is a native, 

and the stranger who sojourns among you. 

50 Thus did all the children of Israel; as 

the LORD commanded Moses and 

Aaron, so they did. 

51 And it happened on the same 

day, that the LORD brought the 

children of Israel from the land 

of Egypt according to their 

armies. 

 

 

The great expulsion of the Hyksos (1453bc)(the Semitic 
Shepherd Kings) from their home in Avaris, capital of the 
Hyksos rulers, living in the fertile delta of the Nile River in 
Goshen; is recorded on the Stele of Am-Mose I. This 
scholarly research is thoroughly discussed in Simcha 
Jacobovici’s incredible documentary: Exodus Decoded 
and the Real Mount Sinai 

Te amo Yasua 

El Gozo 
 

47 toda la congregación de Israel lo hará. 

48 y cuando viaje con 

vosotros un forastero, y 

haga la Pascua a el SEÑOR, 

que todos sus machos sean 

circuncidados, y luego que 

se acerque y lo hagan; y será 

como un nativo en la tierra: 

porque ninguna persona no 

circuncidada se lo comerá. 

49 la misma ley será para él, que es un nativo, y 

el extranjero que se queda entre vosotros. 

50 así hicieron todos los hijos de Israel; como el 

SEÑOR mandó a Moisés y a Aarón, 

así lo hicieron. 

51 y sucedió el mismo día en que el 

SEÑOR trajo a los hijos de Israel 

de la tierra de Egipto según sus 

ejércitos. 

 

 

 

La gran expulsión de los Hicsos (1453bc) (los Reyes 
del pastor semítico) desde su casa en Avaris, capital 
de los gobernantes Hicsos, viviendo en el fértil Delta 
del río Nilo en Goshen; se graba en el Stele de AM-
Mose I. Esta investigación académica se discute 

minuciosamente en el increíble documental de Simcha 
Jacobovici: Éxodo Decodificado y el real Monte Sinaí 

Echa un vistazo: nuestros hermanos y hermanas 
alrededor del mundo cantando alabanza de Dios:  
The Songlist 
Fibonacci en la naturaleza; El código 
de la vida 

http://www.ilibros.net/KJV-lite.html
https://youtu.be/m26HGdOGeeM
https://youtu.be/m26HGdOGeeM
https://youtu.be/QI5lJTx_X1M
https://youtu.be/LYUMr2uXfWI
https://youtu.be/m26HGdOGeeM
http://www.isa-net.org/pdf/KJV-liteNotesSonglist.pdf
https://youtu.be/ctRIK56jV3k
https://youtu.be/ctRIK56jV3k

